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KI a R T a r o r R z á K é » Erdély.
OHSZÁtitJVÍ iliÉSI Iliit EK. Pozsony, sept. 24kén. A’ ni. Fű-Iliinek f. h.

2|kei országos ülésében felolvasta!váll a’ I. KK és Ilitek negyedik üzenete s az 
illető felírást javaslat a’ f. é. jut. 28ról érkezeit k.k. leirat tárgyában, rövid la- 
nácskozás után , a’ válasz rögtön az ülés színe előtt megiratott, mellyben a’ in. 
Fú-lllt az cildig vitatás alatt volt elvek 's nézetek iránt az üzeneibcn ismét fel­
hozottaknak taglalását, előbbi válaszaikra hivatkozva, szükségesnek többé nem 
tartják; továbbá gr. Ráday (í.-mik követi tisztéről lett lemondása állal megszűn­
vén jelenleg az ezen tárgy iránti értekezés szüksége, a’ KK és Ilitek e’ rész­
beni jelentését tudomásul veszik ; egyébiránt a’ kérdéses tárgyak szándékául föl­
terjesztésére ’s a’javaslatban levő felírásra’s különösen ennek szerkezetére nézve 
is a’ t. Rilkéi a’ legszívesebben kezet fognak. Ezután a’ KK és ültnek az ország­
gyűlési újságot tárgyszó üzenete ’s az illető törvényjavaslat véteték tanácskozás­
ba, ’s a’ válasz a’ sept. 23kai ülésben felülvastatoll, melly alkalommal a’ szidás- 
szabadság iránti üzenet felett folytak a’ tanácskozások. Ez utóbbi napon (23) a’
I. KK és Ilii is tartottak országos ülést, mellyben a’ küv. kerületi munkálatok vé­
tettek föl ’s fogadtattak el : í. M ás o d i k üzenete a’ KK és Iliinek a' in. Fö-RIt- 
hez az 183« máj. isö napján felterjesztett elöloges sérelmek és kívánniuk tárgyá­
ban. Ebben a’ KK és Ilii a’ m. Fő-llllck viszonüzcnctéhcn velük közlőit módo­
sításokat elfogadják. II. Második üzenete a’ KK és Iliinek a’ m. Eő-Iliihez 
az 1832/«dik évi 21 dik törvény nem egészen lett teljesítése iránt. Itt a’KK és 
HR imigy nyilatkoznak: „Miután az 1832/«: 21. tör. ezikk Kővár vidékének meg-
bivatását liatárzoltan rendeli, nem látják a’ KK és Ilii igazságosnak, hogy az, belső 
elrendezési kérdések miatt, polgári legfőbb jogától , a’ törvényhozásban! rész­
véttől , bármelly kis időre megfosztassék , ’s azon elrendezések az említett tör­
vényhatóság képviselőinek közbejötté nélkül idéztessenek el. Mi pedig azokat 
illeti kik a’ visszacsatolt részekben törvény szerint országgyűlési személyes jó­
sokkal bírnak: miután o’ részek az említeti törvény általi visszacsatol.is óta Ma­
gyarország valóságos kiegészítő részei, azokban senkit törvényszerű jusstól 
megfosztani, vagy abban telíleg korlátozni nem lehet. Ugyanazért a’ KK és Ilii, 
midőn Kővár vidékének és a’ visszacsatolt részekből azoknak, kiket a’ huni tör­
vények a’ törvényhozásban! személyes részvétre jogosítnak, még ezen Ország- 
gyűlésre leendő meghivatását kívánták, nem egyebet óhajtottak , mint azt, mit az 
1832/(1 : 2tik törvény világos rendelnie parancsol. Ezen okoknál lógva tehát előbbi 
nézeteiktől nem távozhatnak el; sut inkább a' m. Fo-Illt szives nyilatkozásához 
ragaszkodván a' közhitt felírást a’ maga épségében kívánják fdllcrjcszlcni." \ égre 
fclolvustatott a' m. Fó-RRck negyedik válasza a’ jul. 28kai k.k. leirat tárgy a Imii.

Budapest 1 napit*. Vest megye f. sept. 24ken tartott köz-gyule- 
sében az elnök főispáni helytartó tir a gyűlés okát es tárgyat előterjeszt­
vén, felszállta a* KK és Ultket, hogy Uailay Gedeon gr. úrnak az első kö­
vetség! pályáról lemondása által megürült helyre másnak mcgvalasztásat esz­
közöljék. A’ KK és Ilii legnagyobb részé Iris emlékezetben tartván azon 
hiv és hasznos szolgálatokat, inellyekct szeretett első alispán jók Dohra 
viczky Simon ur e’ megyében számos ev óta viselt kiilönlele hivataliban s 
két országgyűlés alatt is mindenkori közniegelegülesre lélekismeretesen 
tanúsított "s örömmel szemlélvén emlitett első alispán juk gyöngeikedo egész­
ségének olly karba jutását, mellyben hasznos szolgálati folytatását újólag 
kezdheti, öt legdrágább kincsüknek, mellyel polgártársukat szerzett ér­
demeiért jutalmazhatják, t. i. benne hely zeit bizodalmoknak újólag ellogada- 
sára's a’ követség! megürült első hely túlvállalására számos el jmkiáltozás 
közt ismételve felszóliták. I). ur a" he.....helyzeti bizodalmát hálás érzes­
sél fogadván, körülményei, különösen pedig csak most javulásra fordult 
egészségi Állapot ja léiitarfhatása végett a' követség! pályára megliivatásat 
nemcsak nem fogatlá el, sőt többször ’s egész ellialárzottsággal kijelente, 
hogy miután mind azt. mit egyes polgár közjóért teljesíteni tartozik, hosz- 
szas szolgálat ideje alatt öntudata szerint hazafi kötelessegiliez képest 
teljesítette, romladozott egészsége töntarl.isáról is gondoskodnia kellven a 
követség! pályára többé túllépni nem log. Az elnök íoispáni helytartó en- 
nélfogvást a' KK és liliket más követ választásra szólitá fel, ’s hogy az 
igazi'többség akarat jának központosulása valódilag kilessek, a választást 
szavazás által kihűlni határozta, mihezképest szavazat-szederre másoil- 
alispán ur elnöksége alatt számos tagú küldöttségét nevezi- ki olly utasi- 
tással, hogy ez szavazási rendszerre nézve az 1 S’illhan megállnpitott elvekre 
figyclinezve, szavazni csak ollyanokat bocsásson, kiknek az érintett haláro- 
zat foglalata szerint szavazási jog engedtethetik. A" küldöttség hosszas!»
idő múlva visszatérte után a" KK és Hitnek közbizodalma! is nyilvánuló 
számos éljenkiáltozási közt jelenté, miszerint, ámbár a’ szavazat szedés kez­
detekor általa nyilván felszólittattak a' KK és Ilit, hogy. mivel D. első alispán 
ur a’ követséget nem vállal ja el, másra szavazni nielloztnssanak. a KK es 
UH mimlazáltal ennek ellenire is kedvelt első alispán jók iránti hu von- 
zalmok újabb jelét adni ellntárzott akaratjuknak jelentvén. a szavazást 
megkezdék, ’s azok összeszámítása után közörömre kitűnt, hogy a KK 
«•s lilt nagyobb része szeretett első alispánjukban helyezvén bizalmat, ot az 
<dsö követség! pálya elfogadására ismételve felszólítani erden, jutalmazó 
kötelességnél fogva is elhatározta, melly jelentésre ámbár első alispán ur 
előbbi nyilatkoztához ragaszkodván a" követségtől lölmenteteset egész ellia- 
(árzottsággal ismételve szorgalmazd, mindaztillal lí ispáni helytartó ur is 
a' KK és HU saját önérzetüket egész mértékben kifejező felszólítását hat­
hatósan pártolva. szinte egész cllintárzottsiiggal kijelentek, hogy hű ra­
gaszkodásuk tárgyát egyenesen estik kedveli első alispánjukban leheti, 
követnek mást nem válaszának 's igy az első alispán urnák epeit azon buz- 
góságától . mellyel eddigi szolgálatit. n’ megyei 's köt élpályán . folytat- 
ta, várják, hogy közös és személyétől elválaszthatatlan bizalmuknak e.

god ve , föllép azon pályára, mellyrc őt ugyanezen köz bizalomnak kitii- 
„őleg nyilványitott jelével híják meg; ezek következtiben végre az első 
alispán] ur a’ KK és HU kívánságukra hajolván a’ megürült első követ­
ség! helyet számos ,éljen4 kiáltozás közt elfogadta ’s hogy a' KK es HU 
iránta valódi vonzódásuk 's határtalan bizodalmok újabb jelét ismetelve nyíl* 
ványilliassák, őt, csupán ez egy esetben ’s a nélkül, hogy ebből jövi n 
dőre legkisebb következés is vonathassék, az országgyűlési követekre néz­
ve megállapított hitforma szerinti megliíteltetéstől is, mellynek szabn y - 
képen megállapítása előtt emlitett első alispán ur a’ követséget már két 
országgyűlésen minden hitletétel nélkül a’ KK es HU tökéletes mogele 
gülésökre viselte, köz akarattal fölmentették, a’ szokott mcgbizó-level- 
nek ’s az eddigi utasításoknak részire kiadatását is elhatározván.
Folyó hó 21ikén esti 9 órakor városunkba érkezvén Schau inburg- 
1, ippe herczeg , Árpád4 gőzösen Stolzenberg báró kamrás es Kaas 
b. , kíséretében az „Angol királynéhoz44 czimzett gyönyörű uj vendég­
fogadóba szállott s 25kén a' mezőhegyes! es. kir. katonai ménesintézet meg­
tekintésire rándult E’ napokban T r a 11 n e r-Károlyi könyvnyomó intéze­
tében elhagyók a sajtót „Pesti egyházi örömünnep“ czim alatt kiadott azon 
beszédek, énekek és imádságok, mcllyekf. e. aug. 25ikén Báthory (labor 
superintendens jubileuma ’s azzal összekapcsolva Török Pálnak pesti papi 
hivatalába lett iktatásakor mondattak. A’ szerkesztésben az ünnepély 
menete ’s rendje van megtartva. Csinos borítéka példány ara 4 rétben 20 
kr.. veimen 30 kr. p. p.; a nyomatási költség lerovása után, mellyel Jan- 
kovics Miklós 10 pgő forinttal sziveskedék pótolni, fenmaradando meny- 
nyiséget az egyház javára szándék fordítani. Kaphatni példányokat minden 
pesti könyvárusnál, a’ reform, papiakban 's Keese Péter egyházi pénztár­
itoknál a’ megyeházban, vidéken pedig a ref. superintendens, egyházke­
rület'. főjegyzők és espereseknél. - Az árvíz által károsultak fülsegelie- 
sire Hars,négye 101 f. 46 % kft küldött; Arad szabad kir. varos 20 f.; Árva 
megye 1:5 f., mind pgőben. — Nemzeti színpadunkon f. h<> 2liken „Hű­
vös vadász“ adaték(Bognár Maksz mint vendég) ; 22ikén „Tekozlo"; idan 
bérszünettel először „BeUe-Isle Gabriela“ , dráma ötfelvonásban. Dumas 
„tán francziából fordítva Nagy Elek állal a' magyar tudós tarsasag költ­
se;, in, Lendvnv jutalmára, nézők nagy számmal jelentek meg ez előadn­
om ’s tetszéssel fogadók a’ jeles drámái; 2 liken „Norma’: ( Bognár 
Szevcr mint vendé-; 2óén harmadszor„Homilda“ Szigligetytol(megjeleli 
Nagy Ign. „Szín..,Mára44 Vik füzetében); 26án 2szor bérfolyamban ..Belle- 
Isle Gabriela“; 27én Eeány kérés szabály szerint, vagy ha paranesclja vigh 1 
fv. — Szcnvey bevégzé Schiller „<»rleansi szűz44-,' lorditasnt. A budai kn 
egvetem sajtó ji alatt vannak Berzsenyi versei ’s rövid idő múlva ige. díszes 
kiadásban meg fognak jelenni, h napokban egy epiik ( m< Ik li h bn oil 
állás, mi által nyolca ember sérült meg kisebb nagyobb mértékbeli.
Budán már nagyobb részint elvégzék a szüretet, mellyre nezve ezúttal 
i-ren kedvező voll az időjárat. A’ termés jól fizet s minőseget ,s kielégí­
tőnek reményük. Dunánk annyira leapadt, hogy nemelly helyeken súlyos­
bítani kezdi a’ terheltebi) gőzösek járását.

V pesti hengermalom-társaság f. évi net. 12én délutáni 5 órakor a’n. on- 
s'mohan küzgvülóst tm'tand. mellynek fii tárgya a' valóságos választmány xn- 
laszlása lesz'. Meghivalik tehát ezennel minden részvényes, es egy szel.s- 
mind lélszólittatik, hogy a’ részvét,yi első tizedrószt ugyanazon hónap 1 - - 
iketől fogva lóikéig bezárólag Kappel Fridiik itteni nagykereskedő urnái 
lefizetni ne terheltessek. Pest sept. 23ká„ 1839. A’ pesti hengermalom
társaság" ideigleni választmánya.

........ sent, lüket mint fcls. Asszonyunk születés-napját nagy 1'""!-
(illő .....V rendes katonaság a’ sétatér előtt volt felállítva a’ l*o g>‘" l]C-

,rl hlípi'"-.:,..,. A’ mise részeit «,Művesek követek, mire a'varban .eláll, o
.............. . , ezt pedig zenekar szakaszát közben az .smerclcs „Isten
rnnsü meg" népdal eljátszásával. Országunk hg primasa monda egész lénnyel 

"luM, mellyen a'fő és képviselő tábla tagjai diszöltözc.hon ’s a’ posta- 
li-ztsé'..- egyenruhában jelenlek meg. V szép rendet helyettes folnyaszmcstc.
F sztori, á z y Károly gr. intézte személyesen. Hg-prinmsunknal s a m. k. szc-
ní élv nők urnái nagy ebéd volt. — A' po/sony-.iagyszombat. első magyar vaspa- 
IvmiÍ szín .almasan dolgozik naponkint mintegy 200 személy. Ha kedxe/.u - 
az idő 's a’ munka folyton úgy halad, mint most , dec. végéig Hazm M c'ke~ 
szüleid a’ földi munka; sínezéshez azonban semmi esetre nem lógnak tavas/.
„lőtt; mimlazáltal bizonnyal ....... hatni, hogy e’ Valiidat leiben be cc"
,,.,.yve Ff vasúton előleg csak lovak fognak használtain,. Ez ugyan soknak , 
Uket a’ gőz elkábít , nem igen tetszik, de hacsak egy pilla,.latot vetünk a kül­
földre, nevezetesen a' linz- hudxveisi pályára , nem lehet jova nem hagy >uj '» 
vállalkozók el őregon dós kodását. Egyébiránt az cleg szelesre Icend ive, 
lioirv illővel a’ gázmüvek alkalmazása ne találjon nkndalyi a. Ha c p.dy.i,Äfii ..y«.*=.b >,.=..0,.! .................... w.d»i«
f(l,v„;,k késni, ez „lat, melly Pozsonyt Szenlgyörgy , Hazm, Modor es No_ - 
szombat HZ. k. városokkal bozandja közvetlen kapcsolatba, tovább,s nevez c- 
sen Szered és Nyílra felé, kiterjeszteni. E’ szerint azon tért , mellyel t/A “ 
fél nap, sót rósz útban továhbig is, kelle megjárni, most majd három óra aalt 
föl liatni he, nem említvén, hogy most bárom k. város fog érintetni. Ili "min,- 
lásn, le" inkább fát, gabonái ’s gyapjúi számit halni , mellyel ezelőtt kel nap a a t 
„ein lehető veszély nélkül hozzánk áthelyezni ’s mind o’ ezikk most egy nap alatt 
•p pesti vásárokra tétethetik át, gőzösink segedelmükkel. — llolczsalok Antal, a 
vakok pesti intézetén k igazgatója, hir szerint, uövén,lékeivel együtt a' Nádor
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föhar k. jóváhngytával , gőzösen l’o/.soiiyka lendült, boinulalniiUo nüiiilen nö- 
vendéheit az egy begy ült országos Hltdeknek , olly őzéiből , bogy az intézőt 
alapítványinak száma az országban létező vakok nagy számához keiiest nemileg 
szaporittassék 's egy újonnan em élendő alkalmas épület kültsegeibez segedelemmel 
i-'irulja a 28kán nyilvánvos prőhalélct szándékozik tartani literal iái , közműi és 
zee. tanulmányokból. 29kén délelőtt énekes mise fog tartatni, mellyen a’vakok 
máködeiidnek , később pedig hangversenyt atlantinak a’ növendékek a’ pozsonyi 
ban "'ászegyesület küzremnnkálásával, mellyel Dolezsalek ur, mint a' pest-budát 
hangászegyesület újonnan választott aligazgatója,e’ czélra különösen megkért. Il-k.

"(íyula sept. 2« ikán: Mennyire tisztel a’ békési lelkes közönség minden 
eszközt melly einberbaráti szandékinak biztos sikerere vezethet, valósit,t kö­
zelebb azon részvét, inelly f. hó lükén a’ megyeileg állítandó kórház javára 
Gyulán adatott hangverseny alkalmakor ismét tetemesül neveié a’naponként emel­
kedő tőkét. Mutatványt helyül Wenckheim grófné, szül. l’állfy Borbála grófnő, 
mint helybeli földesasszony vala kegyes uradalmi szintermét átengedni, ’s itt 
élvezők azon örömeket, mellyeket a’működők ügyessége olly édesen, olly sziv- 
hatólag nyujta szántunkra. — Mert tekintsük bár kedvességgel ’s mivelódéssel 
teljes'épen az nap Ildik évét betöltött II. A. kisasszonynak zongorán szabatos 
játékát; vagy a’ pesti magyar színház ismert művészeinek, Erkel testvérek es 
Sohlesinger urnák szívességből ajánlt, ’s énekben úgy, mint zenében remek elő­
adásaikén olly kéjpillanatok valának ezek, miket a’hullámzásban kifáradt kebel 
(vsak egy szebb lét álmainak teljesülésinél találhat fel. Meglepő vala_ továbbá ’s 
igen kielégítő Tormásy Jánosnak szavalása, igen helyesen adván elő saját dol­
gozata szerint a’ kórházakruli eszméket, különösebben Békésre illesztve. Való- 
dilag azonban nagyszerűvé az elvezet alatt rejtező emberiség! ügy tette az ős­
iét "melly a’ közönségnek örömtül mcgelégiilésc közben is mutatkozott ünnepé­
lyes mérsékletében olly híven tükrözé magát. Illy szép elözálognak örülhet a’ 
békési közönség is azon biztos hiedelemmel , hogy valamintő híven őr/.é keb­
lében az emberszeretet eszméit ’s fő törekvése volt ezen nemes vágyának 
gyakorlati kört is adni; úgy a’ hálás utókor tisztelettel emlékezik majd azokra, 
kik éltüket e’szent ügy melletti fáradozásban küzdöttek le. Másnap Békés köz­
gyűlésben együtt volt lelkes llcndei köszönetét határozónak mind a’ működők­
nek , mind a’ szintemet e’ végre áltcngcdett grófnénak. —

KÜLÖNFÉLE : Kolosvár, sept. 17 kén : A’ természet minden állo­
mányiban gazdag Erdély, az élet javai legbecsesbeivel, egészséges levegő 
\s jó vízzel is meg van áldva, mit erőteljes nemzedékin kívül több öregkort 
értnek példája is tanúsít. Szurdok (belső Szolnokinegyében) ott, hol a’ ra­
gadó Szamos Erdélyt Kővár vidékétől elválasztja, százados tölgyekkel bo­
rított hegység környezte völgyön, festői sziklák közelében terül el, í. évjul. 
Íjén takaritá cl talán mindkét hazánk legkorosb polgárát, a’ 122 éves Kitn- 
pián Györgyöt , ki 1717kijan. 1 Sán született, első ifjúsága óta a’ b. Jósika 
család vadásza volt, ’s e hivatalt 181 Okig viselte, midőn ereje fogyni 
és szeme világa gyengülni kezde. Nejével, ki őt 17 évvel előzte meg a 
halálban, fi 3 évet töltött. Kimpián Györgyöt testvér öccse a’ 101 éves 
K.impián Elek követte, ki született 1735ki sept.21kén ’s meghalt ez évi juh 
27kén. Éltében mindkettő mértékletes volt, ’s az itt kedvelt pálinkával 
ritkán élt. Mindkettőjük élő és holt maradéka fi Ónál többre megyen. — 
Nevezetes természetjáték fordult elő Kecskeméten. E’ hónap elején t. i. 
egy kis házi kutya két valóságos macskát kölykezett, mellyeket az 
anya minden szorgalommal ápolgatott, hatod napra azonban mindkettő 
megdöglött. E’ kis házi kutya több Ízben kölykezett már; de minden­
kor rendkívül, egyszeregyet, más Ízben pedig liarminczat. Isin. — Uj- 
Verbászo n (liác-miegyében): Gráfné, született Trinkliaus Katalin, sváb­
nő f. e. sept. ISdikén három ti magzatot szült ’s mind az anya, mind pedig 
szülött! fris egészségüek, egyedül az ínség alatt sínylődő anya homlokát üli 
aggasztó búsongás, mikép leend képes gyermekeinek táplálékot nyújtani; 
azonban sorsa könnyítése ’s fölsegéllésihez a’ jobb érzésüek segédkezekkel 
járulnak. — Gracfonberg, sept. 2kán: A’ graefenbergi vizgyógyintézet 
malasztiban részesülő magyarság az idén Európa majd minden orszá­
giból ide sereglett vendégi körnek egyik legjelcsb kiegészítő részét ké­
pezi. A’ talán egyetlen valódi magyar festesz, Barabás M. is szinte itten 
használja Priesznitz életadó vizét; ’s mondhatni, hogy jeles művészünk, 
megisinértetvén ügyességét, ugyancsak divatba jött Szilézia rideg bérczein; 
sőt az itt mulató idegenek és külföldiek méltánylatát nagyobb mértekben 
látszik bírni, mint részvétlen honában. Barabás szállásán gyakran vehetni 
észre látogatókat, kik mohón ’s gyönyörködve nézegetik velős tartalmú 
művészi albumát, melly leginkább olaszhoni táj-és arezkepekkel van tele. 
Mennyire az itteni gyógymód foglalkodást enged, szabad órájinak rövid 
1 cf0lyta alatt mindig a’ sokféle rangú megbízók különböző modorban ké­
szült arczképein gyakorolja varázsecsetét, jó tapintata eltalálási, ’s némi­
leg talán arcziilcalizálási által is, naponkint növelvén pártfogóji számát. Ba­
rabás, a’ nassaui uralkodóiig testvérének, ’s hg Líechtcnsteinnénak al­
bumába már eddigelé is sok szép dolgozatot tőn le; ’s c’ sok kézben for­
randó gyűjteményt folyton gazdagítja ’s örökíti magyar nevével. Saját al­
bumába a’ graefenbergi intézet épületeit és környékét olly híven festé le, 
miként senki nem még előtte. Vajha honunkba visszatérvén, közterjesztés 
végett, e’ képet kőmetszet alá bocsátná ’s néhány graefenbergi savanyú- 
édes arczvonattal, néhány eredeti szerkezetű genre-képpel bővitné szép- 
miivészetünk kis tárát! Egyébiránt az itt levő magyar urak és hölgyek, 
megczáfolva a’ külföld vastag előítéletét, általában, ’s minden egyes tár­
sas körben is, n’ műveltebb polgárisodás avatottiként lépnek föl. Mindez, 
kivált illy öszpontban, nemcsak egyesinkre hanem egész nemzetünkre nézve, 
üdvös befolyással bir, ’s legalább azon hitben erősiti meg az ellenünkben 
álló idegent, hogy a’ mi terra incognitánk száraz avarja is csak terein 
néhány olly gyümölcsöt, mcllynck zamatja a" legkeményebb Ízlést is kie­
légíti. így csúszunk lassanként a’nagy európai család jobb véleményének 
pitvarába, noha minap a’ berlini Staats-Zeitung egészen kétségbeesveso- 
pánykodá jelen közdolgaink állása miatt történt visszasiillyedésiinkct. Alii. 
Gyógy- He meté r ő 1 írják: A’ határunk körében tanyázó medvék 
július eleitől augusztus Ildikig tizennyolcz darab szép szarvas marhát 
öltek meg , a’.szélbeli katonai őr li at óság rendelésiből falunk bárom 
versben ment ki, de azok közül sem hajtó sem vadász egyet sem láttak, annál 
kevesebbé hajtottak, vagy lőttek meg. Régibb számtalan adatból tudjuk,

miszerint a’ székelyek a’ medve-nyomozást ’s elejtést gyermekjátéknak 
tartották, ’s hiba tán most is nem egészen bennük , hanem abbanjátszik 
lenni, mivel a’ hajtők többnyire gyermekek ’s a* hajtásban szükséges sza­
bályok szigorú megtartására az elöljáróság elégséges töliigyelést nem fordít, 
minek eleven példája az, hogy az utolsó hajtást aug. IIkén alig végez­
tük be, midőn a’ lakához közeli nép zaját halló medve talán épen azok 
daczára egy derék és pedig a’ 1 Bilik ökröt szabdalni kezdette. Most a tal­
pasok, hihető, mivel málnát bőven kapnak, a’ mészárlástól önként inegsziin- 
tek.E.Hl. Az Erdélyre könyöklő Oláhországi határszéleken mintegy ] 0 hely­
ségben aug. 12ke óta marhadög uralkodik, azonban az erdélyi ’s oláhországi 
kormány résziről szükséges marhaveszteglő intézet van rendelve a’ vesz 
gátlására. — A’ bécsi es. k. közönséges udv. kamra f. é. jul. 1 óén Strasser 
Fülöp pesti, kizáró szabailitéktiilajdonost újabb öt évi kizáró szabaditékkal 
tiszteié meg a’javított gyapjuinosási rendszerre nezve,melly szerinti)az 
eddigi szabaditékozott meleg mosás helyett az egészen ártatlan növények­
ből nyert kivonat hideg vízbe vegyittetik, mi által fölösleggé válik a fa, 
főzőeszköz és sok napszám, a’ gyapjú pedig hófehérséguvé lesz, akár 
nyers állapotban, akár kelméken; 2) e’ kivonat által az egész tisztító 
anyagot megkapja az ember a’ növevényekbül, inig a’ főzésnél alig juthat­
na feléhez; 3) Küldeményeknél idő és fuvarbér kiméltctik meg; 4) a 
gyapjú különös gyöngédséget ’s rugalmasságot nyer, inig a’ meleg mo­
sás rendesen keménnyé feszi azt. — Huszár Zuzanna ungvári ti márnő, 7 
hét alatt iszonyú kínok közt 18 varangybékát szült. Ez esemény olly fon­
tos és megfoghatlan,hogy legnagyobb figyelmét érdemli meg az orvosoknak.

(Változások a’ es. kir. hadseregnél.) Ilessen-Horaburg Külöp uralkodó tar­
tomány gróf, haditárnok és eddig illyrországi katonai parancsnok Mainz szövet­
ségi vár kormányzója lett; I,einingen- Westerburg Aug. gr., altábornagy és lyrolí 
katona-parancsnok, ugyanezen vár alkormányzójává ; Mazzuebclli Aloiz gr., hadi 
tárnok ’s morvaországi én sziléziai parancsnokié tábornok, a’manluai vár kormány­
zójává ; Nugent Laval gróI", hadi tárnok és az illyriai páránesnuklo tábornok 
segéde, parancsnokié tábornokká Morvaországban és Sziléziában ; Langenau Eri­
déig Gusztáv Károly b., altábornagy és galieziai parancsnokié tábornok, ugyan­
azzá Illyriában , belső Ausztriában és Tyrolban ; Récsey Álltám, altábornagy es 
osztályunk, parancsoló tábornokká Galicziában , ilijinenten nyert titkos tanácsosi 
czimrncl; Bentheim Slcinfurt Vilmos hg, altábornagy ’s parancsnoka az olasz- 
országi 2dik hadosztálynak , segédül adaték az alsó-ausztriai parancsnokié tá­
bornok mellé ; Gorám!) Leopold b., altábornagy és segéde a’ bánság-varas.I- ká- 
rolyvárosi parancsnokié tábornoknak , parancsnoka lett c’ haditcslnek; Csorich 
Ferenc/, b., altábornagy és osztályunk, katonai parancsnokká Tyrolban ; Fitzgerald 
Simon, altábornagy ’s prágai város- és várparancsnok, königgraetzi várparancs­
nokká ; Pauingartten János h., altábornagy és osztályunk, prágai város- és vár­
parancsnok ; Wallet Vcnczel h., altábornagy ’s es. kir. alhadnagy az első német 
testörségncl, főhailn. leli ugyanod; Ftirslcmvaerlhcr Kár. b. altábornagy és mantuai 
várparancsnok pedig alhadnagygyá ugyané’ tostőrségnél; Lohenstein V ilmos, ve­
zérőrnagy ’s ideigl. ruhatárügy-igazgaló, valóságos igazgatóvá lett e’ baditcstnel; 
Caboga Bernard gr., vezérőrnagy 's főútivarmcstcr Ferenc/, modenai kir. I Itg. 
(iáinál, ismét bivatalviselésrc tért a’ cs. kir. incrnöktcsthez a’ incrnöktesti főigaz­
gatóságnál. Előléptettek, ezredesekből vezérőrnagyokká: Portenscbal-Leder- 
inayer Ján., Auersperggr. ász. vasasezredbül, és Bandiéra Ferenc/, b. hajokapi- 
tány albajovezérré; alezredesekből ezredesekké: Clam-Gallas Eduard gr. Ilardcgg 
Igtt. gr. 8 sz. vasasezr., az, ezredben; Colloredo-Mannsfeltl gr., parancsnoka az, első 
vadász zászlóaljnak ugyanezen zászlóaljban; és Strobel Károly, parancsnoka a’ 
ííik zászlóaljnak helyezredessé Tricstbcn ; őrnagyokbul alezredesekké : (,'ttljabr 
József, Hardegg Ignác/, gr. 8 sz. vasasezr.; Liechtenstein Fridrik Itg, Kensz 
Itg, 7 sz. buszárezr., és Töpke Vilmos, Savoyen ász. vasasezr., mind az ez- 
retlá.; Malis/, Károly , parancsnoka a’ 1 Óik vadászzaszloaljnak es AI assy Antal, 
parancsnoka a’ tik vadász/,ászlóaljnak, mind kellett ugyanott; kapitányokból őr­
nagyokká : Itatky József, Károly félig, 3 sz. dzsidáserz ; Veigl Bálint, Har­
degg Ignnáez gr. 8 sz. vasas ezr.; singer Miksa , Savoyen 5 sz. vasas czr. 
és Di'irgut János , Wallet h. ti sz. gyalog czr. , mind az ezredben; Zcdlwitz 
Vilmos gr., Sándor ezár 2 sz. gy. ezr., Ilothkireh gr. 12 sz. gy. czr.; Dőli Károly, 
Richter 14 sz. gy. czr., Panmgarten b. 21 sz. gy. ezr.; Költi Ferenc/, Ferdinand 
b ereite/, főiig .'12 sz. gy. ezr., Ferenc/ Károly főiig 52 sz. gy. ezr.; Denkstein 
Alfonz , a’ 2ilik bánsági 11 sz. gy. balárőrerz., a’gradiskai 8 sz. gy. batárorezr.; 
Teutschenbach József, a’ I2dik vatlászzászlóaljból, parancsnoka lelt ugyan e’ 
zászlóaljnak: Ximptseh Kamill gr., Schneller 5 sz. könnyülovns ezr., Xoslitz gr. 
7 sz. könnyülovas czr.; Casliglionc József gr., muszka cz.ár 9 sz. buszárezr., 
lleusz, hg 7 sz. buszárezr.; Bianchi Fcrtlinantl b., muszka czar 9 sz. buszárezr., 
bajorkirály 2 sz. vasasezr.; Kaompf Károly, az. 5ik patlantyusezredtol a’ .'Idtkhoz ; 
és Berni János, építész kapitány az, olábbáttsági lösz. gyalog határőre/,r., épi— 
tcszigazgató lett a’ bánság-varasd-károly városi határvonalon ; — Sohludcrcr Fe­
renc/, nyugalmazott ezredes, cs. kir. hely ezredes Ion Mainzban ; Michalovszky 
Vinc/.e, Ferenc/, Ferdinand fhg .‘12 sz. gy. ezr. őrnagy Rosenbaum gránátos zász­
lóalj parancsnokává ncvcztclék ki; Lcnenfels János a’Ilik vadász zászlóalj őr­
nagya, 's parancsnoka a’ majlandi volt katonai Hírneveié intézetnek, parancsnoka 
lett e’ zászlóaljnak ; Kimm Antal, őrnagy Ilik paílantyus ezrednél, parancsnokává 
a’morva őrpattanlyus kerületnek. Xyiigalmaztatlak : Dórra Jakab, vezérőrnagy, 
a’ magast) vezérőrnagy! nyugdíjjal ; ezredesekből : Lenker Mihály a’ mérntik- 
tcsllől, iskola-ügyelő a’ mérnök-akadémiánál és Május Sándor 1)., helyezredes 
Tricstbcn vezér őrnagyi ranggal; Swobotla János, Ilardcgg Ign.gr. 8 sz. vasas- 
czr.; Bibra Károly b., Savoyen ősz. vasasezr., és PotIev.es Károly b., parancs­
noka ti’ 12 vatlászzászlóaljnak: alezredesekből: TschchuKz. Ferdinand Ileus/, 
7 sz. buszárezr , ezredesi ranggal : őrnagyokbul : Rosenbaum József, Sándor 
ezár 2 sz. gy. ezr., gránátos zászlóalj-parancsnok és Mayer János , Watlctb. 41 
sz. gy. ezr.; kapitányokból : Woibbas Mihály, a’ Bilik pattanlynsezr.; Mischitz 
Antal, a’2tlik pattantyús ezr : Foki Lcopobl, a’ dalmát őrpattanlyus kerületből; 
Kaulleutner Miklós, Benczúr 34 sz. gy. ezr.; Haas lliaczinl, Luxem 27 sz. gy. 
czr.; Schober János, Rotlikircb gr. 12 sz. czr.; Matimla Miksa, a’ gradiskai 8 sz. 
gy. halárőrezr., mind őrnagyi ranggal \s nyugtlijjal : Xómelszeghy Ignác/., má­
sodőrmester a’magyar ns tcslőrségnél; Anion Károly 1,angenau l>. Dl sz. gy. ezr., 
Tamás Andor, a’ székely II sz. buszárezr.; Orosz Károly , Mengen b. 4 sz. 
vasasezr.; Herzog János , németalföldi király 2<> sz. gy. ezr.; Hurrák János, .Nas­
sau itg 29 sz. gy. czr.; Ilaynicr János , IVállmodén gr. (1 sz. vasasezr.; és Gu- 
rcezky János, császár 4 sz. dzsitlás czr., mind őrnagyi ranggal; - Allhaim Ká­
roly gr., Károly Ferdinand főiig 51 sz. gy. czr. önként kilépett őrnagyi ranggal; 
kulrenileket ’s azok elfogadásira ’s visclhelésire szabadságot kaplak : Fridrik 
Antal hg vezérőrnagy, a’ kir. porosz vörös sasrend első osztályú diszjelét; Gttrccy 
Antal gr., nyugalmazott őrnagy az Voltait hgsógi Medve \lbert-rend kiskereszt- 
jél, ''ztiiol.t el b„ pattanlyustcsti alkapitány a’ moszka czari sz. Anná­
ié ml Bilik osztályú diszjelét. —
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Spanyolország.
(A’ baszk tartományok szabaditékni.) Legújabb időkben annyiszor 

Volt minden lapban említés a’ baszk tartományok szabaditékiról (l’ueros) , 
hogy nem lesz érdektelen azokat kissé közelebbről megismértetni. .Min­
den tartomány külön nemű szabaditekokkal bir. Xavarrában alkirály kép­
viseli a’ királyi hatalmat, ki egyszersmind lő katonai parancsnok, Pam­
plona kormányzó ja és jogosítva van a’ navarrai cortesben ’s nagy tanács­
ban elnökség viselésre. A’ képviselőség három rendből áll, mellyek há­
rom évre választatnak meg ’s évenkint gyűlnek össze. A’ papi rend az 
első helyet foglalja el, ’s a’ navarraiak olly nagy tisztelettel viseltetnek 
a’ papság iránt , hogy véleménykülönbség esetén a’ másik két rend fö­
lött eldöntő hatalommal bir a’ navarrai cortesben a’ papság. Ezt a’ kato­
nai rend követi, mellyben nemesek és lovagok ülnek, ’s mivel a’ nemes­
ség Xavarrában, hol teljes mértékben uralkodik az első szülöttségi jog, 
igen számos , tehát e’ rend majd minden kérdésben eldöntő hatalmat gya­
korol a’papsággal egyesülve. A’ 3ik rendben végre a’ birtokosak, kereske­
dők és ügyvédek által kinevezett vagy is választott követek ülnek. Az 
illy szerkezetű cortes mellé még ügyvédek ’s jogtudósak is járulnak, ki­
ket egyenlő számmal szokás Navarrából és Castiliából választani. Ezek 
mindazáltal csupán tanácsadó szózattal bírnak bizonyos esetekben, mint 
az angol korona jogtudósai. Az elnökséget a’ cortesben az alkirály vise­
li és a’ király nevében nyitja meg az ülést; de hatalomszót nem hasz­
nálhat a’ tanácskozások alatt. A’ cortes kizáró joggal van fölruházva 
Navarra minden közügyét vitathatni, az adót meghatározni és az áruk be­
hozását megengedni vagy eltiltani. Az alkirály veto gyakorlással sem bir, 
ellenben a’ cortes minden királyi rendeletet elmellőzhet. Van ezen- 
kül még Navarrában számvevő kamra, inelly minden bevételre ’s kiadás­
ra nézve felelős. Mi az igazságot illeti, annak kiszolgáltatására kerüle­
ti alcadék, íolebbvitel utján pedig udvari alcadék ’s végre a’ navarrai 
nagy tanács vannak megbízva. Tartományon kívül semmi jogiigyet nem 
dönthetni el. Csempőrséget csupán a’ cortes megegyeztével állíthatni föl. 
E’ körülmény olly nagy fontossággal bir a’navarraiak előtt, hogy Vilik 
Ferdinand nem mert csempőrséget fölállítani a' l’yrenaeek mellett, noha 
engedőimet kapott erre a’ navarrai cortestiil, mart jól tudta, miszerint 
ez egész Navarrát ellene fogná lázitani. A" helyhatóságok részint választ­
hatók , részint pedig örökülés által töltetnek be; de valamennyit általá- 
nyosan szilárd függetlenségi szellem lelkesíti a’ korláflankodni akaró kir. 
hatalom ellenében. A’ király adók helyett csupán ö tezer frankot kap éven­
kint Navarrából, hová egyetlen katonát sem szabad küldenie. E" kivált­
ságokért utolsó csep vérüket is készek föláldozni a’ navarraiak. —

(Pótlékadatok a’ békítési siikerhez.) Madrid , sept. Tikén: „Az éj­
szaki tartományokba! érkezeit hírek szerint a navarrai zászlóaljak is el­
pártoltak már a’ trónkövetelőtiil; de fegyvereiket csak a" szabaditekok 
helybenhagyatása után fogják lerakni. .Mondják, hogy ugyané’ zászlóal­
juk gyilkolok meg a’ kórházakban bálra maradt betegeket , mi nem igen 
nagy jelensége az állandó békének. A" franezia kormány tudata a’ spa­
nyol kormányzó királynéval, mikép a' trónkövetelőt többé nem fogja vi.sz- 
szabocsátani spanyol földre. Nehány franezia lap azon nevetséges okos­
kodást közli, miszerint czelszerü lenne az ejszaki spanyol tartományok­
ba franezia katonaságot szállítani. Egyébiránt a’ spanyol harez kim uiele 
több nevezetes diplomata számolását tetemesül kijátszá; de minden esetre 
tanulságos kü velkezmeny eket szüléink Azon hála, mellyel Francziaország 
és Anglia Spanyolországtól követelnek, már gúnnyá kezd változni. Egyet­
len dal sem hangzik Spanyolországban "s egy hírlapi ezikk sem jelenik 
meg , mell v különösen ne emelné ki , hogy a’ beke Franeziaorszag es 
Anglia közben járulta nélkül létesült. Egy lap azon esetről is különös em­
lítést tesz, melly szerint E.sparlero franezia közbenjáró kezességi ajánla­
tára e'szókat intézé .Marofohoz : „Elég kezesség Önnek böcsiilét-szavam 
mire Maroto ezt válaszoló: „ön becsületszava, mint spanyol tábornoké, 
biztosi) kezesség előttem Francziaországenál , ’s egyébre nincs is szük­
ségem.“ llát még az éjszaki hatalmak milly hálára számolhatnának, ha 
békitést törekedtek volna eszközleni '< A' négyes szövetség már most al­
kalmasint tettleg fel fog osztani; Anglia visszavonnod ja hajóit a’ spanyol 
partvidékről, Francziaország pedig ismét megnyithatja kereskedési köz­
lekedésnek a' Pyrenaeek nagyobb részit. A’ diplomatái kar ma este ün­
nepélyesen szerencsét kívánt a’ kormányzó királynénak a' végre kiküz­
dött békéhez az amerikai követ szónoklata mellett. A’ madridi lapok na­
gyobb része közbocsánatot kiván a’ kormánytól minden politikai vefsegre 
nézve. Meg kell azonban vallani, mikep Espana és Cabrera meg folyvást 
nem épen megvetendő ellenségek. Ez utóbbi Cuenza tartományba nyomult 
és az egész vidéken félelmessé, kezdi magát tenni ’s mindeddig hallani 
sem akar békénjánlásokrul. A’ cortes meg folyvást csak a’ meghatalma­
zások hitelesítésivel lóglalatos. Igen kívánatos, hogy minéhdőbb az ej­
szaki tartományok szabadiléki vitatásába bocsátkozzanak a" követek, mert 
csupán ez fogja tökéletesen leesündesithctni a" meg fegyverben álló tar­
tományokat. Holnap ünnepi lakomat adand a’ kormányzó királyné." —

(A' trónkövetelő ellávoztának okai.) A jour. des Débats követke­
zőleg elmélkedik a' trónkövetidő hirtelen történt lelépte iránt a' harezme- 
zőriil: ,,A' sept. Miki lelegrafi sürgöny szerint két nappal az előtt Eli- 
sondoban (arlozkodék a' trónkövetelő, mintegy két Mennyire a’ franezia 
határoktul, 1 3ikán pedig már Urdasba vonult, honnan óranegyed alatt 
franezia földre mcnekhelék ; mihelyt azon fölti-tekriil értesült , miket a’ 
franezia kormány jónak talált bebocsáttat ásóhoz csatolni, ti’ gyors kifej- 
lés következő 3 körűim,oiyen lat .zi k alapulni : I szőr ugyanis Espartero 
rendkívüli élénkséget fejte ki az alkalmak használatiban s legnagyobb 
gyorsasággal szállító ropanl sergeit a’ navarrai völgyekbe, inig Itibero 
tábornok a' navarrai uj alkotmányos vezér, az ulzamai völgyben vele 
egyesülésre parancsot kapott, mit ez rögtön teljesitni side. Vszór a’ navar-

;be sülyedt. Minden egyenlőn érző az iszonyú ’s bizonyta- 
keserii bátortalanitását. Biscaya és Navarra lakosi! Tekintse-

rai zászlóaljak, miután egy egész hónap óta lcgkorlátlanabb kicsapongáso­
kat űztek, nem akarnak többé harczolni , ’s a helyett, iiogy ellensé­
ges puskatiiz elibe állnának , inkább rablást, gyilkolást ’s nőfertőztetést 
követnek el. Végre 3szór a’ trónkövetelő sergeinek undok kiesapongá- 
sit annyira megunák a’ lakosak, hogy szabaditóik gyanánt nyílt karok­
kal fogadók az alkotmányos harezosakat. Szükségkép hinni kell, misze­
rint az estellai részen is hasonló lelkesüléssel kivannak békét a’ lakosak, 
mivel a’ zendülés hadereje ott is a’ lonebbiekhez hasonló kicsapongások­
kal tölti idejét. Különben ugyan mikép is vonulhatott volna olly hirtelen 
a’ trónkövetelő vissza, hat. i. a’ hatalmában maradt 15 ezer főnyi seregnek 
hasznát reményűidé venniV Don Carlos önmagát semmité meg, midőn 
Maroto tábornokot akaró semmivé tenni, ’s több zászlóaljat zenditc föl a’ 
békítési terv ellen, mellyet eleinte maga is pártolni nyilatkozók. Ennek 
következőben kényszerülve látó magát Maroto saját rovására’s veszélyé­
re megkötni a’ békét. E’ tábornok dicsőség! érdeke mulhatlanul ezt ki­
várni, hogy tökéletes békét eszközöljön, ’s annak jótékonyságát az egész 
hadseregre’s egyszersmind a’ trónkövetelő személyére is terjessze ki. Ha 
a’ trónkövetelő megmaradt volna serge közepeit, úgy Maroto mind a’ tar­
tományok, mind a’ trónkövetelő érdekiben sokkal kedvezőbb íöltéteket 
sürgetendhete, mint igy elkülönözve belviszály ’s kölcsönös meghason- 
lás között. Voltak, kik a’ cataloniai népet és Cabrerát is a’ békeszerző­
désbe vélték vonhatni, ’s ezek tervét valóban nemesnek és jótékonynak 
mondhatni, ’s ki azt végre tudná hajtani, legnagyobb szolgálatot tenne 
az emberiségnek ’s a’ szerencsétlen Spanyolországnak. A’ trónkövetelő 
ez esetben visszakapta volna azt is, miről már most álmodnia sem szabad, 
t. i. spanyol infansi rangot, mellytől corteshatárzat fosztó meg őt; igy 
azonban tulajdon ügyét, tábornokát és egész hadsergét árulta el.“

(Espartero fölszólitása Navarra és Biscaya lakosihoz.) llergarai fő- 
hadiszállásarul sept. Esőjén következő felszólítást intézc Navarra és Bis­
caya lakosihoz Espartero: Hat évi vészteljes háború, mellynek soha nem 
kellett volna kiütni e’ szép tartományokban, azon sajnos állapotba liely- 
zé azokat , mellyben most vannak. Az ifjúság virága harezokban hunyt 
el. A’ kereskedés tönkre jutott, a’ szántóföldek parlagul hevernek ’s a 
lakosság inséj 
lan létezés
tek e’ mostani állapotra, hasonlítsátok azt össze azon szerencsével, mély- 
hét máskor élveztetek, ’s meg keilend vallonotok, mikép e’ szerencsét­
len háború a’ jót roszra, az örömet szomorúságra, elődeitek békés szö­
késit mvgsemmitési és bosszú-vágyra, szóval, boldogságtokat mindenne­
mű ínségre változtató. Kik és kik ellen viselek e’ háborút V Spanyolok 
spanyolok ellen, testvérek testvérekkel! iái vagytok csábítva. Elejétől 
kezdve elhitetek veletek , mikep Ilik Izabella ótalmazóji atyáink vallását 
fenyegetik; ’s a’ Mindenható szolgáji, kik az evangeliom és szent hiva­
tásuk szerint békét tartoznának hirdetni, lélekisméreti kötelesség ürügye 
alatt elsők voltak, kik e’polgárháborút élesztők, melly azon népeket, 
miknek az előtt erény lakott szivükben, erkölcstelenekké tévé. Egy dics- 
vágyó hg csábitásinak estetek martalékul, ki azon korona után (erjesztő 
ki kezeit, melly Vilik Ferdinand jogszerű lyányának ’s örökösének, az 
ártatlan Izabellának tula jdona. 'S mi jogokkal bir erre V Milly ignzsági ok 
bira titeket ügye mellett fegyverfogásra ? Milly valódi hasznot Iehete vár­
notok diadalától í Biscaya es Navarra lakosi! Győződjetek meg jól azon 
ügy igaztalaóságáról, mellynek ótálmazasára bírtak titeket, s melly 
műn másra, hanem végromlásra szolgált volna reálok nézve. Tudom, hogy 
a’ nép ki juzanult mar esalatasibol , hogy lelke melyiben él zi ez igaz- 
ságot ’s leg bensőbben kivonja a beket. En kihirdetem a beivet Biscaya,
A lava es (* iiipuscoa tartományokban, s az öröm e varázs igéjét minde­
nütt lelkesült üdvnyilatkozatokkal fogadók. 1). Rafael Maroto tábornok 
és Biscaya, Gui])useoa ’s Castilia osztályai, mellyek az állítólagos király 
résziről csupán megvetést ’s gúnyt tapasztaltak, mar meghallgalák a bé­
ke szózatát ’s egyesüllek a’ parancson alatt levő hadsereggel a’ háború 
bevégzésbe. A’ bergarai térek épen most voltak tanuji, ez ünnepélyes ki­
békülésnek. A’ békecsók ’s korábban ellenséges csapatok egyesülése egy 
tömeggé ’s egyetlen akarat t a, ünnepélyes jelképül szolgainak most, mellyek 
a’ spanyolok egyetértését Ildik Izabella, az alkotmány, királyság ’s 
népanya, a’ halhatatlan Krisztina zászlói alatt örökre biztositni ingják. Olly 
szerződés erősitteíck meg azon tereken, melly re kielégítő meghatnlinazas- 
sal valiik fölruházva, melly mindenkinek érdekit átölelve minden kese­
rű érzetet eltávolít, melly a’ korábbi viszonyok miatt uralkodhatott, s min­
den haragot feledésnek áldoz löl a’ haza oltárán. Ha az alavai es navar­
rai katonaság , melly a’ szerződés nem ismerése miatt nem részesülhető 
annak jótékonyságában , most szinte hozza kivan csatlakozni, örömmel 
fognak általam fogadtatni és én mindent elkövetendek ő fels. kormányá­
nál, hogy köszönettel fogadja e' kódolást. Biscaya és Navarra lakosi! Ad­
ja az ég , hogy ne jussak azon szomorú kénytelcnségbc ismét ellensége­
sen fölléptetni a' parancsba alatti vitéz hadserget. Óhajtom, hogy minde­
nütt békedalok zengjenek, hol ezentúl meg keilend jelennem ! Lépjen min­
denütt örökös szilárd alapra az egyetértés, és mindnyájan atyára fogtok 
bennem találni.“

(A’ diplomatakar üdvözlő beszéde a’ kormányzó királyné előtt. A’ 
trónkövetelő Ainhoában.) A’ kormányzó királyné fényes ünnepéllyel fo­
gadó el a' szorencsekivánó diplomatakart, melly nek legidősb tagja kö­
vetkező franezia beszédet monda: „Asszonyom! A diplomatakor kény­
szerülve látja magát az öröm’s remény azon érzeményihez társulni, inely- 
lyek most az éjszak! tartományokban véghez jutott szerencsés esemény 
miatt az egész nemzet keblében helyet foglaltak , es azon szerencséi ko­
ré ki . hogy fölsegiul lábúihoz tehesse azon élénk s őszinte részvét ki­
fejezésit , miket érez . midőn végre befejezésit lat ja közelíteni egy a ki­
rály né ’s any a szivére nézve olly igen szomorú háborúnak. A kegye-
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lem •, kibek-le- jele, mellyel föls. a* beket bélyegezni szándékoz,k, gyér- 
siinni Ingja az általányos léc sön,le sütést és hamarabb elohozamlja azon 
pillanatot, meltybeu felséged «Ínséges leánya minden alattvalóját egyén­
ié szeretettel ’s hódolattal látandja trónja elibe seregiem.“ E bőszedre 
ezt válaszoló ö felsége:“ A’ diplomatakor open most kimondott erzeme- 
nyi még magosbra emelik azon megindulást, mellyel néhány nap óta érzék. 
Uraim, én annyival inkább köszönöm Önök ez alkalomkor nyilvanyitott 
buzgalmát mivel előre is azon részvétről győződöm meg az áltál, mely- 
lyefa’ szövetséges fejdelmek a’ királyné ’s e’ szerencsés történet iránt 
viseltetnek, melly trónját szilárdul Ígérkezik megalapítani a spanyolok 
testvéri egyezségén.“ — Sept. 14iki bayonnei telegraf, sürgönyök sze­
rint a’ trónkövetelő azonnap délutáni 4 órakor családostul Ainhoaba érke­
zek, honnan az alispán azonnal st. Vébe kisérte őt katonasággal. A’ jour. 
des Débats azon kissé meglepő hírt közli egyik párisi esti lap után, hogy 
a’ ministerség haüírzott parancsokat intéze a’ franczia hatóságokhoz a 
spanyol határszéleken, mik szerint a’ trónkövetelőt azonnal biztos hely­
re tartoznak szállítani, mihelyt franczia földre lépem!, honnan csak ak­
kor leend szabad távoznia, ha ünnepélyesen kötelezendi magát, hogy Spa­
nyolország nyugalmát soha többé nem fogja háborítani. EgyébiráíR a’fran­
cia ministerség föl van hatalmazva a’ madridi kormány résziről illő ev- 
dijt ajánlani a’ trónkövetelőnek ’s családjának.

li'ranezi#or*zag.
(A’ ezukorgyártók ellenmondó nyilatkozata.) A’ Párisban Összegyűlt 

répaczukorgyártók következő ellenmondást nyújtottak be a’ ministerel- 
nöknek: „A’ megyék hazai ezukorgyártó küldöttjei összegyűlvén Paris­
ban, mindnyájan ellenzik a f. c. aug. 22iki vámcsökkentő kir. rendele­
tet E’ rendelet ugyanis törvénytelen és igazságtalan. A" kereskedés, mi­
nister kénytelen volt annak jogosítására az lSUki törvény szellemet el­
ferdíteni, mert a’ ezukor nem tartozik nyerstermékek közé; ’s a’kor­
mány még eddig maga sem sorozó ezt azok közé, mi pedig gyárainkat 
illeti, azokban koránsem mutatkozik hiány, sőt mondhatjuk, hogy inkább 
nagy bőség idézé elő azon fordulatot, melly alatt szenvedünk. Egyébiránt 
a’ kereskedési minister az 1833iki april 24iki törvényt is megsérté, melly 
csupán az ország képviselő hatalmát jogosítja föl a’ viszonyok elegyenli- 
tésire az anyaország és gyarmatok között. A’nevezett kir. rendelet ö„- 
kényleg dönti halomra azon sulyegyent, mell vet az 1 S3 Tiki törvény esz­
közle , ’s ezenkiil még közvetve adónkat is inagasbra csigázza. Miért nye­
rek vetélytársink az engedélyt ? holott a’hazai termesztő sem szenvede ki­
sebb ínséget a’ gyarmatinál. Egy év alatt IfiOnál több hazai gyárt zár­
tak be; a* megmaradtak pedig tetemesül csökkenteni voltak kénytelenek 
munkálkodásikat, ’s azon előterjesztést, mellyel a’ gyarmati gyárok Ín­
ségéről tett a’ kereskedési minister, tökéletesen alkalmazhatni a’ honi 
gyárakra is. Miután pedig bennünket a’ kir. rendelet föláldozott a gyar­
mati gyáraknak, még egyszersmind valamint minket, úgy azokat is n’kül­
földi ezukornak áldozó töl, mellyre nézve minden szükség nélkül 27 
frankkal csökkenté a’ vámot. Tévedést, vagy isméretlenséget helyzetünk­
kel itt egyáltaljóban nem gondolhatunk létezőnek; e’ szerint tehát csupán 
rósz szándékból származhatott a’ kérdéses rendelet iparűzésünk megsem- 
mitésire. Gondolják meg jól a’ kormányférfiak, mit fog e‘ körülménynél 
fogvást nyerni az ország; mi minket illet, mi csupán egy lépést tehe­
tünk, ’s csak egy határzatra tökélhetjük cl magunkat. A’ kormány pe­
dig csupán egyet tehet ellenünkben, ’s ez: kárpótlás számunkra. K,ír­
jük tehát a’ kormányt, terjeszszen illy tartalmú törvényjavaslatot a’ kam­
rák elibe.“— (Következnek az aláírások.) — Darab idő óta meglepő hall­
gatást gyakoriénak a’ félig meddig hivatalos lapok Parisban a’ konstan­
tinápolyi ügyről; hogy inindazáltal folyvást legnagyobb érdekkel viselte­
tik a’ kormány e’ fontos kérdés iránt, az kiviláglik azon körülményből, 
miszerint az uj konstantinápolyi követséget teljes személyzettel látja el. 
— Sept. 13dikán több ház előtt republicanus fölszolitásokat lelt a’rend­
őrség , minek következtében több elfogatás történt. A’ kenyérár folyvást 
magosbra emelkedik Elővárosban ’s legújabban ismét egy nagy gyárt zártak 
be,'mi még inkább fogja szaporítani a’ dologtalan szegénység kínjait. — Ser- 
cey gr., sz. pétervári első franczia követség! titoknok, meghatalmazott 
ministerré lett a’ perzsa udvarnál, ’s rövid idő múlva Teheránba fog utaz­
ni, _ Ponthois csak rendkívüli meghatalmazott minister czime alatt me­
nend Konstantinápolyba, hogy líoussin ne tarthassa magát annyira meg­
sértettünk. Egyébiránt e’ cserével aligha sokat nyerend az ügy, mert Pon­
thois néhány délamerikai tartományban, hol diplomata', hivatalt viselt, né­
mi ügyességet mutatott ugyan, de semini rendkívüli tehetséget nem tün- 
tete ki. Roussin minden perezben készül Parisba visszautazásra. A’ 
ministerség már rég visszaállta volna őt, de felsőbb helyen mindig ellen­
kezésre talált. De Saint Marc Girardin jelentésinek titkos része, melly csu­
pán Lajos Fiilöp asztalára jutott, ’s néhány magányos levél Anglia ré­
sziről, végre csakugyan győztek ’s felsőbb helyen is át kezdék látni, hogy 
Roussin hajóvezért komoly veszély nélkül többé nem igen hagyhatni „le­
követi állomásán. Ez okozó visszal,ivatását. Ezúttal tehát megbukott c' 
tekintetben az orosz párt, mert Ponthois minden korábbi hivatalviselé­
se alatt mindenkor csak angol befolyástól engedé magát vezéreltetni. Ser- 
oey kineveztetése teherani követté szinte politikai nevezetességű. Serccy 
Berlinben is huzamosb ideig tagja volt a’ franczia követségnek ’s a’ fel­
világosultabb diplomaták közé tartozik. — A’ kormány több altisztet 
küldött a’ perzsa katonaság tanítására, mi szinte tanúsítja, mennyire tud­
ja méltánylani a’ keleti ügy mostani fontosságát. —

(A’ keleti ügy körül nagyobb élénkség kezd mutatkozni. Elegy.) Pa­
ris , sept. Mikén: ,,A’ keleti ügyre nézve megkezdett alkudozások na-

ponkint élénkéül, színben kezdi,ck mutatkozni,’s kívánatos, hogy szenve­
délyességgé ne fajul jon c’ kedvező fordulat. A’ király tegnap St. Horniból 
a" tuilleriakba rániiult ’s ott tarta minister! tanácsot, melly ben halárzattá lön 
líoussin viszahi válását hivatalosa nyllványitni. Az uj meghatalmazott minister 
utasítási komoly vilázatraszolgállak alkalmul.Soult táborn.jól tudván, hogy 
Ha kineveztetése ellen legyőzi,ellen akadályok fognak tornyosulni, inkább 
nem is emlité őt. A’ ministerség azon része, melly eddig leginkább pár­
toló Roussin hajóvezért, kárpótlásul a’ keleti hajóhad fővezérsegivel kivon ja 
őt felruháztál,,i‘, egy részben talán gyülölségből is Lala,,de ellen, mivel ez 
a’ kapudán basát keresztül engedé osonni a dardanellákon. De nemelly mi- 
„isterekaztnem szeretik, hogy illy fontos állomás csupán alliaj,ivezér, e van 
bízva, ’s azért Roussint akarják oda küldetni, mi g mások Bándint szeret­
nék inkább c’ fényes küldetésre használtatni, mivel ez mcxicoi dicsősége ál­
tál „agy hírt ’s tiszteletet szerze magának az egész külföld előtt. A’ tenge­
rész,» inister mindenkép siettetni szeretné a’ választást; de a’többi minis­
ter ismert késkedő politikája szokás szerint huzza halasztgafja a’ veglia- 
tárzást. Meg kell mindazáltal vallani, hogy általányosa,, véve az egész 
ministerség el van határozva mindenre ’s a’ keleti ügynek fegyverrel el- 
döntetésitől sem retteg,ha a’ nagy hatalmak békés „tón nem tudnának meg­
egyezni. Méh. Ali igen kedvesen vévé líoussin hajóvezér visszal,ivatnsot.
— A’ király sept. 25ké„ Fontainehleauba fog utazni, hol 3 hónapig szán­
déka mulatni. — Ponthois eleinte vonakodék elfogadni a’ konstantinápo­
lyi követséget; de utóbb mégis engede a’ kormány kivánatánnk 
’s néhány nap múlva indulni fog Konstantinápolyba. — Poz- 
zo di Borgo gr. Parisba érkezek. — A’ Versailles! vasuttársasag teteme­
sül csökkenté az utazási árszabást. — Leuchtenberg hg nejét hivatalo­
san jelentik viselésnek a’ kormánylapok. --

Németország.
( Felszólítás a’ harmoverai alkotmány ügyében.) „Emészt Auguszt 

hannoverni király ’sa’t. A’ németszövetségi gyűlés f. é. april 2(ikm, tar­
tott 5ik ülésében né,nelly javaslatok tétettek, miszerint a’ „émetszövetsegi 
gyűlés nyilatkoztassa ki a' hannoveri,', kormánynak , hogy, tekintetbe nem 
véve az anyagi jogviszonyokat, az 1833 sept. 26diki alaptörvény eltör-
lesztése alkalmakor, a’ bécsi végzések 13 6 ezikke...... tartatott meg, ho
lőtt annak fentar'tatására a' szövetség tagjai kölcsönösen lekötelezték ma­
gokat ’s bogy a’ megtámadó eszközökben, mcllyeket llannoverában a 
monarchiái elv ellenség', vonnak a* folytonos jogtévedéshíd, annál sür- 
gctőbli inditóokot lát, hannoverai kormánynak a’ formaszerinti jógái­
ba )0t fentartatiisát ajánlat,i’s hogy a’ne tán teendő változásokat is ugyané jog- 
állapotnak megfelelő utón eszközölje. A’ „émetszövetségi gyűlés erre i. 
hónapban tartott 19 ki ülésében következő határzatot hoza: „hogy a’ f. é. 
april otidiki ülésben tett azon javaslatok, mellyek a’ németszövetségi gyű­
lésnek a’ hannoverai ügybe avatkozását kérik, el nem fogadhatok, mert 
az ügyek jelei, állapotánál nincs szövetségi törvényén alapuló ok az or­
szág'beláliapot jóba avatkozásra. Sőt a’ németszövetség azon bizalomtel­
jes'reményét fejezi ki, miszerint ő fels. nyilványitott atyai szándékához 
képest, meníülelőbb lépéseket teend a’ mostani országos RRkel „Ily al­
kotmány iránt, melly mind a’ korona mind a’ HU jogait 1,ivei, egyesítse.“ 
Alattvalóinkkal ezt késkedés nélkül kegyeskedünk tudatni. A’ „éinetszö- 
vetség teleit az alkotvány-kérdést belügyitek „yilványitn 's egyúttal kije­
lenté” miszerint nincs szövetségi törvényen alapuló ok ez ügybe avatko­
zásra. Egyszersmind kívánatosnak nyilatkoztatja a' „émelszövetség olly 
alkotmány feletti egyezkedést, melly a’ korona és HR jogait egyesíti 's pe­
dig a’ mostani HHkel. E’szerint a’királyságunkban leálló „yilványos jog 
alapja megismertetik , mit mi szüntelen hirdettünk egyedül tör\enyszerü- 
nok. Egyúttal oda kell nyilatkoznunk, miszerint a" „émetszövetsegi gyű­
lés bizalomteljes reményiben legélénkebb ’s államiéi kivánalinkat látjuk 
érintve. Mi már tavaly e’kivánalinkat alkolvaiiyterv - előterjesztés altul fe­
jeztük ki ’s liíí országgyűlésünkkel szerződés szerinti egyezkedést remei,yl- 
tiink. Ismételve sürgettük az országos tanácskozások siettetését, 's az okok 
eléggé tudvák, mellyek azok lélbcnszakasztását eszközlék. Kivánnlink 
azonban változatlanok, valósulásuk iránti reményem országgyűlésünk újabb 
javaslati által látszat,ilag megerősbült ‘s biztosságkinevezésre hirt bei,mii, 
két, melly szükséges előmunkálatokkal foglalatos, mellyek vizsgáin 
tát tehetségig siettetni fogjuk ’s csak azon javaslatokat hozandjuk azonnal 
az országgyűlési RR elibe , mellyek szeretett „épünk jóllétét tartósan meg­
alapítják. Atyai ezé,Imik valósításául örömest számolunk mind azon alatt­
való törvényes, komoly és jóindulatú együtt,nunkáhísira , kik erre ki 
vannak jelölve. Őszinte törekvésink állandón hí, alattvalóink valódi javára 
czéloznak, és semmit sem kívánhatunk élénkebbi',1, minthogy királysá­
gunk orsz. Rendéi e’ törekvésinket hasonló készséggel viszonozzák. Hogy 
azonban addig is, mig az ország. HHkel az egyezkedés megtörténik, vagy 
ha ez, reményünk ellenére, „cm eszközöltethetnék , hű a'attvaló'mknál sem­
mi kétség ne létezzék az iránt, mi törvényszeri", királyságunk orsz. viszo 
nyiban, ismételve oda nyilatkozunk ezennel, miszerint azon alkotmány, 
melly az általunk eltörlexzteft alaptörvény keletkezteig fenállott’s országgyű­
lést illetőleg,mennyire azaz 1819 dec. 7ki „yiltlcve.l alapján kiművelteiéit, 
ezen alkotvány egyedül országunkban a’ „yilványos jog törvényszerű alap­
ja. Valamint bizton hisszük, miszerint már a’jogviszonyok hibás felfogá­
sából származó alkotmányügy feletti téves nézetek eléggé eligazittattak 
’s mint hajlók vagyunk olly tetteket, mik eddig az említett hibás feli li­
gásba! szármoztak , kegyesen elnézni, reményijük mi is ezentúl, hogy ki­
rályságunk iránti gomlaink nem hoznak azon kellemetlen kénytelenségbe, 
miszerint alkotvány’s rend elleni törekvéseket, főleg pedig a’ gyakran meg­
történt izgatásokat, szigorun büntessük. Hannovers, sept. 1 Okén 1839. 
Emészt Auguszt. Nebele b.
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